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ГОТХАРД ФРИДРИХ СТЕНДЕР 

(1714-1796) 

Готхард Фридрих Стендер — прибалтийско-
немецкий пастор, просветитель и педагог, ос
новоположник латышской светской литера
туры, я зыковед . Г.Ф. Стендер, или Стендер-
старший (в отличие от Стендера-младшего — 
пастора Александра Иоганна Стендера, сына 
ГЯ\ Стендера), родился в семье священника 
27 августа 1714 года в Лашской волости 
(ныне с. Эглайне, Даугавпилсский р-он). 

Деятельность многих поколений семьи 
Стендеров была связана с Курземе и Аугш-
курземе. Его отец X. К. Стендер (1684— 
1755) работал в Аугшкурземе, в Стельмуйже, 
а последние 44 года возглавлял приход в 
Лаши. Дед Г. Ф. Стендера Конрад Стендер 
сначала работал в Кроте, с 1669 года был по
мощником пастора в Калкуне, Вилкумиесте, 
Стельмуйже; в конце жизни был пастором в 
Селпилсе. Пастором был также прадед Г. Ф. 
Стендера — Иоганн Стендер (сначала в Берз-
пилсе, с 1636 года в Дигнае, в затем в Сел
пилсе) . Г. Ф. Стендер был четвертым из шести 
детей его матери Элизабеты Магдалены (уро
жден. Региус). 

Первичное образование Г. Ф. Стендер по
лучил с помощью отца, к университету был 
подготовлен в Субате в частной школе Исаака 
Бауэра, в 1736—1739 гг. учился в Германии. 
Вернувшись на родину, работал учителем в 
Лиелберстеле и Елгаве. Изучив труды немец
кого естествоиспытателя и философа Христи
ана Вольфа, в основу своей деятельности он 
положил ядро рационалистической филосо
фии Вольфа: в теологической догматике сле
дует отбросить все то, что противоречит здра
вому смыслу человека. Получив место пастора 
в Бирзгале (Линде), Г. Ф. Стендер стал инте
ресоваться жизнью латышей, их я зыком и 
традициями. 

В 1759 году Г. Ф. Стендер еще раз уехал в 
Германию, где предался активной литератур
ной деятельности. В 1763 году состоялось его 
знакомство с послом России в Дании — уро
женцем Курземе И. А. Корфом, который в 
1734—1740 годах был президентом Петербург
ской Академии наук. И. А. Корф пригласил 
Г. Ф. Стендера на работу в Коппенгаген. Стен
дер изготовил для двора датского короля 

Фридриха V два глобуса и опубликовал иссле
дование об определении географической дол
готы на море. С изменением политической 
обстановки Г. Ф. Стендер по рекомендации 
И. А. Корфа в 1765 году направился в Петер
бургскую Академию наук. Однако ученым он 
не стал. В 1766 году Г.Ф. Стендер возвратился 
на родину, обосновался с Сунаксте и до конца 
жизни был пастором. Умер он 28 мая 1796 го
да. На могильной плите по его завещанию вы
сечена надпись на латышском языке: „Здесь 
погребен Готхард Фридрих Стендер. Латыш, 
род. 1714, ум. 1796, со своей супругой". 

Отношение Г. Ф. Стендера к латышам выра
жено им в конце жизни: „И в старости у меня 
в этом мире не остается другого желания, как 
только желание жить на благо латышского 
народа, который нас содержит, но обделен 
вниманием, — на благо народа, который так 
же божественен, как и другие, но которому 
необходимо просвещение и счастию которого 
я посвятил свое сердце еще в далеком про
шлом". 

Просветительская деятельность Г. Ф. Стен
дера в истории латышской культуры имеет 
непреходящее значение. Он первым признал 
латышей как народ, изучил латышский язык, 
развивал его, заложил новые традиции в ла
тышском книгоиздании. Всего им было на
писано около 30 произведений разного содер
жания. 

Соответственно времени и своей должности 
Г. Ф. Стендер уделял большое внимание обес
печению латышей религиозными изданиями. 
Первой его работой является составленный 
вместе с И. Бауманом песенник (1754), после 
него сборник „Святые повести" (1756; в пос
ледующем издавался под названием „Малая 
библия") , куда включены по 52 истории из 
Ветхого и Нового заветов. За ними последо
вал ряд произведений, предназначенных для 
домашнего обучения детей, ибо школ в Кур
земе в то время было еще мало. 

В 1761 году в Брауншвейге вышел исследо
вательский труд Г.Ф. Стендера „Neue voll
ständigere lettische Grammatik", впоследствии 
опубликован под названием „ Lettische Gra-
mat ik" (1783) . В нем содержится богатый 
языковый материал, а также народные песни, 
поговорки и загадки, предписание о сочине
нии стихов на латышском языке. Народные 
песни рассматривались Г.Ф. Стендером как 



„вздорные", однако следует помнить, что в 
XVIII веке значение фольклора еще вообще 
не было должным образом оценено. 

В 1789 году был издан составленный Стен
дером латышско-немецкий словарь ,, Letti
sches Lexicon", который превзошел все пред
шествующие труды исследователей латыш
ской лексики. Благодаря этому словарю ма
териал латышского языка стало возможно ис
пользовать в первых трудах по индоевропей
скому сравнительному языковедению. 

Выдающейся является также его „Кни
га высокой мудрости" (три издания — 
1774, 1776, 1796 годы; последнее, вышедшее 
с дополнениями А. И. Стендера, переиздано в 
1988 г. в Риге). Эта книга, энциклопедия для 
крепостного крестьянина, вышла одновре
менно с уникальной „Большой французской 
энциклопедией" Д. Дидро. Подобной „кресть
янской энциклопедии" не было в то время 
нигде в Европе. Эта научно-популярная книга 
давала латышским читателям знания по гео
логии, географии, астрономии, физике, мате
матике и философии, создавала представле
ния об относительности, перспективе и др. 
Здесь впервые на латышском языке разъяс
нена сущность гелиоцентрической системы 
Н. Коперника. Г.Ф. Стендер старался писать 
народным языком, однако его изложение 
сложно, ибо приходилось создавать первые 
латышские естественнонаучные, философские 
и другие термины или представления о них в 
описательной форме. 

Стендер-старший является также зачинате
лем латышской светской художественной ли
тературы. В его „Прелестных баснях и сказ
ках" (1766, 1789), „Новых песнях" (1774) и 
„Песенном празднике" (ч. 1 — 1783; ч. 2 — 
1789) содержатся рассказы и „песни" в духе 
псевдоклассицизма, сентиментализма и ди
дактизма. Вопреки теологам, Г.Ф. Стендер 
отображает земную жизнь не как наказание, а 
как высочайшую ценность, ради которой сле
дует трудиться, украшая землю. 

Г. Ф. Стендер — первый, кто наряду с ди
дактическими поучениями о необходимости 
мириться со своим положением высказывает 
критические оценки существующего строя: 
„Держись своего сословия и не равняйся с 
вышестоящими. Потому что с господами 
трудно поделиться. С ними много не потя
гаешься. Они как тот лев — другим работу и 

урон оставляют, а себе плоды забирают" 
(сказка „Лев и другие звери"). 

Г. Ф. Стендер — зачинатель новых путей 
и в педагогике. Его „Новая азбука и обучение 
чтению" (1782, 1787, 1797) положила на
чало переходу к более современной методике, 
а также содержит первые методические со
веты. В 1787 году вышла „Азбука в картин
ках" (повторно издана в 1977 году) — пер
вая иллюстрированная латышская азбука с 
рисунками автора. Стендер также первым об
ратился к переводу художественной литерату
ры на латышский язык. В области философии 
он — автор сочинений на немецком языке: 
полемика с профессором И.М.Г. Безеке (из 
Academia Petrina в Елгаве) о проявлениях бо
га в природе и книга „Die Wahrheit der Reli
gion..." (1784). Перевод ее под названием 
„Истина религии" был издан в Москве русс
ким просветителем Н. И. Новиковым (1785), 
но, когда по приказу Екатерины II новиков-
ские издания была конфискованы и уничто
жены, эта участь постигла и работу Стендера. 

Академик Я. П. Страдынь отмечает, что 
„Г.Ф. Стендер расширил кругозор своих чита
телей, постепенно развивал духовный уровень 
всего народа". 

Поэт Ф. Бривземниекс сравнил вклад 
Г.Ф. Стендера в латышскую культуру с 
вкладом М. В. Ломоносова в русскую. В 1874 
году он писал: „Ломоносов — русский, Стен
дер есть и будет „Латыш", как мы это читаем 
на его могильной плите. Если посмотреть ши
ре, то такие люди, как Ломоносов и Стендер 
по-настоящему не принадлежат ни одному 
народу. Они сила и украшение в с е г о чело
вечества и должны быть почитаемы всем 
человечеством". 
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